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《布衣南渡：中国民间文艺在新加坡的传播与变迁》是一部深入研究中华文化海外流播与在地化进程
的学术著作。该书聚焦于伴随华人移民浪潮“南渡”至新加坡的各类民间文艺形式，系统梳理了它们
从原乡到南洋的传播路径、生存状态与演变轨迹。书名“布衣”二字，形象地指明了这些文化载体的
民间性与大众性，它们并非精英阶层的书面经典，而是普通民众在日常生活与节庆仪式中创造、传承
的活态文化，包括戏曲、歌谣、故事、手工艺、节俗表演等丰富形态。这些文化元素如同“布衣”一
样，随着移民的身体与记忆漂洋过海，成为海外华人社群维系文化认同、寄托乡愁的重要纽带。

著作详细考察了这些民间文艺在新加坡特定历史与社会语境下的传播机制。早期移民多依籍贯、方言
聚居，各类地方戏如闽南歌仔戏、潮剧、粤剧，以及民间说唱、宗乡会馆的节庆活动，成为社区内部
凝聚与文化延续的核心。书中分析了传播过程中的关键载体，如民间艺人、社团组织、庙宇活动以及
后来的大众媒体所扮演的角色，揭示了文化传承所依赖的社会网络与空间。

更为核心的贡献在于，本书深入探讨了这些“南渡”文艺在新加坡经历的复杂“变迁”过程。作者指
出，这种变迁并非简单的 preservation（保存）或 loss（流失），而是一个充满能动性的
adaptation（调适）与 transformation（转型）。一方面，为适应新的热带自然环境、多元种族的社会结
构、殖民地及后来独立国家的政治气候，以及现代都市的生活节奏，许多文艺形式在内容、语言、表
演场合与功能上发生了显著变化。例如，某些戏曲剧目融入了本地题材，表演时间缩短以适应商业演
出，祭祀性舞蹈的仪式意义可能减弱而其表演性增强。

另一方面，本书也审视了新加坡建国后，在国家文化政策、全球化浪潮及新一代身份认同变迁等多重
力量作用下，中国民间文艺所处的新的生态环境。它们部分被纳入“传统文化遗产”框架加以保护与
展示，部分则在商业与旅游市场中找到新的生存方式，也有部分因后继乏人而式微。这一过程生动体
现了跨境文化的在地化与再创造，展示了民间文艺如何在与新环境的对话中，塑造了新加坡独特而多
元的华人文化面貌。

总之，《布衣南渡》通过扎实的史料梳理与田野调查，不仅填补了中国民间文艺海外传播研究，特别
是东南亚区域研究的一项空白，也为理解文化迁移、身份建构与文化多样性提供了深刻的个案。它揭
示的文化韧性、适应性与创造性，对于思考全球化时代的文化遗产保护与文化互动具有重要的启示意
义。
《布衣南渡：中国民间文艺在新加坡的传播与变迁》一书，以翔实的史料和生动的案例，系统梳理了
从19世纪至今中国民间文艺跨越海洋、落地新加坡的复杂历程。作者不仅关注戏曲、音乐、舞蹈等显
性艺术形式的传播，更深入挖掘了民间故事、工艺美术、节庆习俗等生活文化的渗透与融合。书中对
“福建南音”“潮剧”“粤剧”等在新加坡的本土化过程分析尤为精彩，展现了移民群体如何在异乡
通过文艺实践维系文化认同，同时又主动适应多元社会，形成独具特色的“南洋风格”。这种双重视
角打破了传统研究中“原乡—本土”的二元对立，为海外华人文化研究提供了新的理论框架。

本书的突出贡献在于将民间文艺的传播置于新加坡独特的历史与社会脉络中考察。作者详细分析了殖
民时期、战后建国阶段以及全球化时代不同历史条件下，民间文艺所扮演的不同角色：从早期移民的
“精神慰藉”与社群纽带，到国家建构过程中被审视和改造的“传统文化资源”，再到当代作为文化
资产被重新诠释与利用。这种历时性分析清晰地揭示出，民间文艺的变迁绝非简单的传承或流失，而
是与政治经济环境、国家文化政策及社群身份诉求持续互动的动态过程，彰显了文化流动的复杂性与
韧性。

在方法论上，本书体现了跨学科研究的优势。作者综合运用历史文献考证、田野调查、口述史访谈以
及文艺作品分析等多种方法，不仅从宏观上勾勒出传播的历史轨迹，更从微观上呈现了艺人生涯、剧
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团经营、观众反应等鲜活细节。例如，通过对老艺人后代的访谈，再现了早期戏班艰难的生存状况与
创新尝试；通过分析报纸广告和演出评论，勾勒了不同剧种的市场竞争与受众偏好。这种“大历史”
与“小叙事”的结合，使得论述既有骨架又有血肉，极大地增强了研究的说服力与可读性。

该书对“变迁”机制的探讨颇具深度。作者敏锐地指出，中国民间文艺在新加坡的变异，不仅是适应
新环境的被动调适，更包含了主动的创造与再诠释。书中以“歌仔戏”吸收马来民歌元素、舞狮融合
现代舞蹈技巧等案例，说明本土艺术家如何通过“混杂”与“嫁接”进行创新。这种变迁往往由第二
代、第三代移民推动，他们站在文化交汇处，既承袭传统，又受本土及西方文化影响，其创作体现了
强烈的文化主体性。这一观点对理解全球移民文化的创造性转化具有普遍启示意义。

《布衣南渡》对“民间性”与“制度化”之间张力的剖析尤为深刻。随着时间推移，许多原本自发性
、草根性的民间文艺活动，逐渐被会馆、学校乃至国家机构吸纳和规训，成为有组织的“传统文化”
项目。本书并未简单评判这一过程的得失，而是辩证地分析了制度化在提供资源保障、促进传承的同
时，也可能导致形式固化、脱离社群生活本源的风险。这一思考促使读者反思在当代保护与振兴民间
文艺时，如何平衡其原真性、活态性与可持续性发展的难题。

本书填补了学术界在中国与东南亚文化关系研究中的一项重要空白。以往研究多集中于精英文化、商
业网络或政治关系，对民间文艺这类“草根文化”的跨国流动关注不足。《布衣南渡》以新加坡为焦
点，生动展示了民间文化如何以其柔软而坚韧的力量，构建起跨越国境的情感共同体与文化场域。它
不仅是一部关于新加坡华人文化的专著，也为研究其他海外华人社群，乃至更广泛的
diaspora（流散）文化现象，提供了宝贵的比较案例与理论参照。

作者在书中展现了深厚的人文关怀，始终将目光投向承载与传播文化的“人”。无论是漂洋过海的初
期艺人、苦心经营的剧团班主、热情支持的社区观众，还是致力于传承的教育工作者，他们的故事、
情感与努力构成了历史的主线。这种以人为本的书写，使得文化变迁不再是抽象的概念，而是充满了
温度的生命经验。它提醒我们，文化传播的核心终究是人的流动、记忆的延续与认同的塑造，这是本
书格外打动人心的地方。

从现实意义来看，《布衣南渡》对当下新加坡乃至东南亚思考文化多样性、遗产保护与身份认同问题
具有重要参考价值。在全球化与本土化交织的今天，书中揭示的文化适应与创新机制，为如何对待移
民文化、如何构建包容且富有活力的多元文化社会提供了历史镜鉴。对于中国读者而言，本书则提供
了一个外部视角，有助于理解中华文化在海外传播的真实样态与深远影响，超越简单的“文化输出”
论，认识到跨文化对话与共生的复杂性。

本书的叙述清晰流畅，结构严谨，虽为学术著作却无晦涩之感。作者善于运用具体案例和引文来支撑
论点，并将理论分析自然地融入历史叙述之中。丰富的图片、表格和附录资料也为读者提供了直观的
辅助。这使得本书不仅适合专业研究者，也能吸引对华人历史、民间艺术或新加坡社会文化感兴趣的
一般读者，实现了学术性与可读性的良好结合。

总体而言，《布衣南渡：中国民间文艺在新加坡的传播与变迁》是一部史料扎实、视角新颖、分析深
入的力作。它不仅成功描绘了一幅中国民间文艺南渡并生根发芽的壮阔画卷，更在理论层面深化了我
们对文化传播、变迁与认同之间动态关系的理解。该书无疑将成为海外华人研究、民间文艺学以及东
南亚文化研究领域不可或缺的重要参考文献，其提出的问题与视角将持续激发学界的思考与讨论。
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